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President’s Message 
— Lee Macklin—


It is a new year… 2020, wow how time flies!! 
It seems like only yesterday we were 
displaying our best artistic skills at our 2019 
(first annual) Valentines gingerbread 
decorating event.  

We ended 2019 with a wonderful Christmas 
Social.  There was a good turnout of 
members for the festive event. Thanks to 
Lillie Coad for handling the food details and to 
all who brought delicious foods. We also 
elected our 2020 Board members. 

We now look forward to achieving our main 
2020 initiatives this year: 
1. Library Cataloging Project (sorting, 

labeling, storing, website indexing, online 
searching and check out). 

2. Publish Member Stories & Photos. 
3. Formalize Genealogy/DNA projects with 

members. 

Membership Chapter dues for 2020 will 
remain at $15.00. However, 2021 dues 
(beginning October 1, 2020 will increase to 
$20.

Valentines Social 
Music & good times

Plenty of good food!!


Cookie decorating activity


Sunday, February 9, 2020 
2:00-5:00pm 

American River Community Church 
3300 Walnut Avenue 

Carmichael, CA 95608 
Corner of North & Walnut 

Feb 9th Program 
Please arrive by 1:30 pm 

Check In, Pick up ID Badge 
Pay 2020 Dues 

  
Dodie Rotherham (AHSGR President) may 

attend our meeting 
Good food, member socialization 

Gingerbread cookie decorating & recognition 

Library Cataloging Project Status 

Don’t forget to register for our Valentines 
Social event at  htts://svcgr.org

https://svcgr.org
https://svcgr.org
https://svcgr.org
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Library Cataloging Project 
— Linda Anderson —


Cataloging and making our library available online is one of Lee Macklin’s major goals for our 
SVCGR organization in 2020. On January 9th we met at Lee’s house to discuss and make plans 
for this project. We completed a cursory review of the physical library looking at the volume and 
condition of books, journals, etc.; how the library is currently being stored and future storage 
possibilities and considerations; and, what are our long term goals and what steps we need to 
take to achieve these goals. 

Lee has developed the online program for cataloging our library. Currently we are doing some 
book and journal entries to hopefully work out any bugs before we put volunteers to work. 

On January 24th we met to sort, complete the initial indexing (not cataloging with details) and 
repacking of library into labeled, clear plastic containers. These containers will be stored 
temporarily at Linda Anderson’s home.  

At our general meeting on February 9th we will be soliciting for volunteers to help with the online 
cataloging of all items in the library. We will also have sign-ups for training sessions either in small 
groups or for individuals. To do the cataloging you will need to have a computer at home with an 
internet connection to upload the information. We will check out a limited number of books and/or 
journals to trained individuals, and, can make individual arrangements to get the books/journals to 
and from you. 

This is a big project so we are hopeful that many of you will be volunteering to help catalog our 
library holdings. This is a project you can work on at home at your own pace. You can do a few or 
a lot of books and journals. Importantly, we do want to complete this project this year. 

P.S. If you have any of our library books or journals at home, please bring them to the February 9th 
meeting. 

Linda Anderson, Library Cataloging Project Chair 
Please call me if you have any questions or comments: 916-993-9666 

Programs & Events 
— Lee Macklin —


We are really looking forward to our February chapter meeting which also serves as our 
Valentines Social. Last year we started a new tradition of decorating gingerbread cookies and it 
appeared that everyone had a lot of fun so we are repeating the festivity this year. Several board 
members baked dozens of undecorated gingerbread cookies the day before. Many decorating 
supplies were purchased and distributed among all the tables along with displays of some 
pictures of authentic German Valentine cookies to inspire. The sayings were also transcribed for 
each table. So, on Sunday, February 9th everyone will once again be decorating gingerbread 
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cookies. But this year we have added recognition for a few categories. It’s going to be a fun 
event, so please plan on attending!!! Here are a few pictures from the 2019 event.


Love and Marriage - German Russian Style 
— Cindi Jones —


For a few thousand years, the traditional wedding month has been in June.  The origin of “June” 
derives its name from “Juno” who was the Roman goddess of love and marriage. It was thought 
that couples who married in June would be blessed with prosperity and happiness. In more recent 
years, June brides were fresh out of high school or college when the weather was mild and 
flowers were in bloom.   



Visit our Website:  https://svcgr.org 3

https://svcgr.org


Sacramento Valley Chapter of Germans from Russia (SVCGR)
Volume 31 Number 1

Jan/Feb 2020

However, our German-Russian ancestors preferred their nuptials after the harvest or during 
winter.  This allowed our practical and hard-working ancestors to choose a time when their pigs 
were fat enough to feed their guests, the wine grapes were harvested and ready to share, and the 
work load was not so grueling.     

What village they lived in, whether they were Catholic, Lutheran or Mennonite and, to some 
degree, their financial status helped shape wedding traditions.  Whether Volga or Black Sea GRs, 
one thing our ancestors had in common is they liked to celebrate weddings.  Perhaps it was 
because they worked so darned hard the rest of the year!    

It wasn't unusual for 100 to 150 guests to attend a wedding because the entire village might be 
invited.  If you count the average number of children in a family by the number of families in a 
village, that adds up to a quite a few wedding celebrations hosted or attended over one's lifetime.    

German-Russian brides or Brautschaus generally married at 18 years old and the men married 
by their 19th or 20th birthday.  If a woman was much older, she was considered an old maid.  
Some marriages were arranged by a matchmaker or Brautwerber, some were long time 
childhood friends and other marriages were "strongly encouraged" by their parents.     

Intent to Marry - A couple declared their intent to marry by going to the pastor or priest three 
weeks before their marriage.  The pastor or priest announced the banns or public notice of the 
wedding during the worship service for the next three Sundays.  During this waiting period, the 
bride and groom assembled their wedding party consisting of Brautdieners and Brautmadels 
(best-men and bridesmaids) who were usually friends of the couple.  In addition, best-boys and 
best-girls were usually brothers and sisters of the couple.  There could easily be five to twenty 
couples in the wedding party alone.  They all played vital roles to help with the perfect wedding.  It 
truly took a village to put on a GR wedding. 

Invitations  - The bridal couple chose the Hochzeitsbitters (wedding inviters) who travelled to 
each guest's home carrying a long staff.  In a booming or falsetto voice, they delivered a lively, 
traditional rhyming verse that served as the official invitation.  To RSVP, the women of the house 
tied a colorful ribbon to the staff.   Then the man of the house invited the Hochzeitsbitters to stay 
for a drink.  Imagine how they felt the next morning after visiting so many homes with the 
obligatory drink! 

The Days Before the Ceremony – The ceremony usually took place on a Thursday or Friday – 
almost never on a Sunday.  This allowed plenty of time for the wedding party and families to set up 
for the two- or three-day occasion.  Baking started on Sunday night.  Plump hogs and poultry were 
butchered on Monday or Tuesday in preparation for the chicken soup and pork roast.  The entire 
bridal party gathered tables, chairs, flatware, plates, and performed myriad duties for the next few 
days.  The night before the wedding, the bridal couple and bridal party celebrated Polterabend, a 
farewell party that signified the couple's passage to becoming a married couple.  And, as usual, it 
was accompanied by plenty of singing, dancing, eating and drinking.   
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What they wore -  The bride wore a dark gown in blue or black with an embroidered shawl and 
bonnet.  Fashions later changed to a white silk dress with a long veil attached by a wreath of 
rosemary and myrtle.  A silk sash was tied in a bow with long streamers around the bride's waist.  
The bridegroom wore a tailored dark woolen suit, white shirt, a tie or bow tie, and a boutonniere.    

Wedding Day - Early in the day, the bridal party gathered to “crown” the bride with her wreath and 
veil.  After coffee and kuchen, singing and a speech or two, a prayer was said.  Church bells rang 
and a few celebratory gun shots sounded as the bridal couple walked through town toward the 
church with the bridal party following behind.   The ceremony consisted of prayers, vows, 
traditional wedding songs such as “Jesu geh voran,” and the exchange of rings.  After the 
ceremony, the guests went to the bride’s house and enjoyed cookies, kuchen, wine and schnapps 
while wedding photos were taken.   

After a few hours of socializing. the pastor or priest blessed the meal and the feast began.  
Everyone squeezed into the bride's house for pork roast, chicken noodle soup, rice pudding with 
raisins, fried potatoes and German potato salad.  After the meal, socializing resumed.  The pastor 
or priest left late in the evening, but the party was just getting started.  Accordions played and 
dancing began, especially for the young folk who might jumpstart their own romance!    

At midnight, it was time for the bride's crown removal or Entschleierung.  The blindfolded bride 
sat on a chair holding her wedding wreath, surrounded by all the single girls.  They danced and 
sang a song around the bride.  When the song stopped, the girls stopped dancing.   Whoever the 
blindfolded bride touched with her hand received her wreath, signifying the next bride.  Late in the 
night, the bridal couple left, but the party continued until wee hours in the morning.  Sometimes, 
the newly married couple were "serenaded" on the night of their honeymoon by a chivaree of 
beating drums and wash tubs.  The groom was expected to come out and throw money to get 
their uninvited guests to leave them alone! 

The next day was the "wedding after," the Hochzeit vergraba or Rumpel.  The newly married  
couple hosted the event where wedding gifts of kitchenware, linens and household goods were 
received and proudly displayed.   

There are naturally many variations to these traditions.  I encourage you to share some of the 
traditions your ancestors had, as well as how they may have influenced your own wedding 
traditions. 

AHSGR Activities…… 
AHSGR Convention
51st Annual International Convention 
July 28 - Aug 1, 2020 Red Lion Hotel and Conference Center, Pasco, Washington 

From the AHSGR Winter 2019 Newsletter: 



Visit our Website:  https://svcgr.org 5

https://svcgr.org


Sacramento Valley Chapter of Germans from Russia (SVCGR)
Volume 31 Number 1

Jan/Feb 2020

Dr. Nancy and Alex Herzog  are translating a book for the society, Gedenkbuch Kasachstan Staats 
Terror an der Deutscher in Jahren 1919-1953 (State terror against the Germans in the years 
1919-1953 in the Republic of Kazakhstan). This will be another treasure for our members and 
those in the community seeking information of the terror against our people. 

Other good news is the addition/reactivation/reorganization of chapters. Chapters are our life 
blood, and we are pleased to report a new chapter in Northern Texas thanks to Duane Stabler and 
his associates; a reorganized chapter in Sacramento Valley thanks to Lee Macklin and his 
associates; and a reactivation of the Phoenix Chapter thanks to Anna Dalhaimer Bartkowski and 
her associates. We have additional interest in forming chapters in Wyoming, Montana, and 
Argentina! 

2020 promises a new and exciting opportunity for our society—a documentary about our Volga 
foods and traditions. All of us growing up in a German Russian home or neighborhood recall with 
great clarity the aromas and tastes of the delicious German Russian foods. Food provides one of 
the strongest connections to our heritage and culture. Traditions and recipes are handed down 
and expressed through the preparation of foods and meals with exotic names like Bierocks, 
Grebble, Schnitzuppe, Diena Kuchen, and Broda, just to name a few. The goal is to premier the 
completed documentary at the AHSGR convention in the summer of 2021. 

 A new Facebook group “AHSGR Chapter Newsletter Editors,” has been created for chapter 
editors to collaborate and share information. 

AHSGR CLUEs journals are published every 3 or 4 years. The 2019 version was released 
December. 

GRHS Activities…… 
GRHS Convention
50th Annual International Convention 
July 22-25, 2020 Wednesday through Saturday 
Ramkota Hotel and Conference Center 
Bismarck, North Dakota 

Come join in celebrating our 50th Anniversary! 

New Genealogical Information from GRHS
1. GRHS Research Committee Report 

The translation team for the Kutschurgan RIG have translated and released the following Church 
Records obtained from the Saratov Archive since the October meeting. 

Selz Church Births 1854 and 1855 
Selz Church Marriages 1866 – 1873 
Strassburg Church Births 1867-1870 
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Strassburg Church Marriages 1868-1879 
  
Another 12 years of records are currently being reviewed before release which includes records 
for the Mannheim, Selz, and Strassburg Churches. 

The Rastadt Parish Baptisms 1815-1830 has been completed and is in the book store. 
The Rastadt Parish Deaths 1851-1865 is almost ready for publication, as the index is now being 
built.   

The Josephstal Parish Marriages 1830-1850 has now been completed in translations, and will be 
formatted for publication shortly.  The translation team has almost finished with the Landau Parish 
Baptisms 1814-1840, which will then be separated into village entries. 

2. GRHS Archive Acquisitions Report 

The Archive Acquisition Committee is currently looking at ordering the 1857 Speier Baptisms, 
which is the first year that Speier became its own parish.  We already have 1858-1888, and all of 
the earlier baptisms should be contained in the Landau Parish records currently being translated. 

We are also going to order the 1814-1827 Josephstal Parish Marriage files. 

We will continue on with the Landau Parish Baptisms 1841-1859 for now, and when completed we 
will order from 1867-1888.  (We already have 1860-1866 published that were published back in 
1998,) 

Also being ordered are Kutschurgan files Mannheim Births 1881-1900, Selz Births 1876-1900 and 
Strassburg Births 1881-1900. 

Laughter and Humor to Brighten Your Day 
“A family tree is worth bragging about if it has produced good timber and not just a lot of nuts”. 

Genealogy humor…….


Alton Sissell & Lee Macklin,

SVCGR Newsletter Editors
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